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N KN I TORA’ ÉN A'KZ EK E.
— Elbeszélés. - 

(Folytatás.)

jÉ/ALA HÁNYSZOR Lóri nénitől távoz- 
WBjtak, mindannyiszor nagyon el vol- 

tak tökélve valamennyien, hogy 
megemlékeznek a bölcs tanácsokról. De 
a jó szándék bizony csak jó szándék ma­
radt s ez mindjárt kitűnt, mikor alig 
két-három nappal az utolsó ülés után a 
gyermekek mind együtt ozsonnáltak Zsu- 
zsikáéknál. Maguk voltak és Zsuzsika 
szerepelt mint házi kisasszony. Jókedvüek 
voltak mind. csak Béla és Andor vágtak 
mogorva képeket. Zsuzsika észre is vette :

— Mit néztek olyan vadul egymásra ? 
kérdé. Talán verekedtetek ?

Még nem. feleié Béla. De meg­
történhetik.

— No. csak az kellene! Inkább ha- j 
tározzuk el, mit játszunk ozsonna után.

— Én nem játszom semmit, ha Béla 
is ott lesz. szólt Andor.

— Vgyan miért?
— Hát csak azért! A* an rá okom.
— Van ám! szólt Béla hevesen. Meg­

mondhatod, hadd hallják.
— Meg is mondom ! pattant ki An­

dor. A7eled soha sem játszom többé, mert 
veled nem lehet a játéknál megegyezni! 
Azt szeretnéd, ha mindig csak te nyernél, 
mindig neked lenne igazad. Már pedig a 
mikor nincs igazad, hát én nem ismerem 
el, nem biz' én.

— Csakhogy igazam volt! kiáltá 
Béla a haragtól elvörösödve.

— De igen is volt!

Klárika csititólag szólt közbe:
__Az egvik azt mondja hogy volt,

a másik hogy nem volt. de ebből mi sem­
mit sem tudunk.

— Majd elmondom, szólt Marczi.
I )tt voltam a pörlekedésnél. Lapdáztak és 
Béla vesztett, aztán boszuságában azt 
vitatta, hogy Andornak nem volt annyi 
dobása, a hányat olvas. Andor nem tágí­
tott, s mikor Béla újra is azt kezdte, hogy 
nem jól számit, akkor Andor ott hagyta 
és nem játszott többé.

— És kinek volt igaza ? kérdé Mag- 
duska.

— Andornak, feleié Marczi.
— Azt nem te fogod eldönteni, kiál­

tá Béla mérgesen.
— Már pedig ő eldöntheti, szólt An­

dor. mert ő ott volt és nézte a játékot.
! Hanem persze neked nem tetszik, mert 
I nem neked ad igazat.
I — Hallgass!

— Ohó! Talán bizony engedőimet 
j kérjek tőled a beszédre is? Sokkal oko- 
j sabb, ha az hallgat, a kinek nincs igaza.

De faár erre Bélát elfogta a pulyka­
méreg, fölkapott egy poharat és odavágta 
az Andor fejéhez, — azaz csak oda vágta 
volna, de Andor hirtelen félrehajolt s a 
pohár a falon darabokra törve, nagy csö­
römpöléssel hullt a földre. A leányok hir­
telen sikoltottak fel s épen ebben a pil­
lanatban nyílt meg az ajtó és Lóri néni 
lépett be.

—■ Mi történik itt ? kérdé.
Mindnyájan zavartan hallgattak, de 

Béla fülig elvörösödött. Nem volt nehéz 
kitalálni, hogy ő követett el valamit.
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— Béla, mondd el, mi történt ? szólt 
a néni.

Erre Béla ugyancsak nehezen tu­
dott felelni. Ótölt-katolt, de érthető szót 
nem hirt többet mondani, csak ennyit:

— Nagyon megharagudtam. , . nem 
bírtam. . .

— Akkor hát nem is tudnád jól 
elmondani, mit tettél. Beszélj te, Andor.

Andor elmondta a történteket. Béla 
vagy kétszer közbe akart szólani, de a 
néni intésére elhallgatott és nagy nehezen 
legyőzte magát. Mikor Andor elvégezte 
beszédét, Lóri néni kérdé :

— És bizonyos vagy-e te abban. An­
dor. hogy te nem hibáztál ?

Andor annyira nem volt bizonyos 
benne, hogy már a puszta kérdésre is 
elvörösödött. A néni pedig igy íolytatá:

— Hát szép és nemes volt-e az, 
hogy annyira fölingerelted Bélát .J Jól 
tudod, hogy ő könnyen haragra lobban, 
pedig utólag mindig megbánja. Ha igazán 
szépen akartál volna cselekedni, akkor 
nemcsak nem ingerelted, hanem mindjárt 
kezdetben figyelmeztetted volna, hogy kár 
játék miatt komolyan megharagudni. Kez­
detben kétségkívül neked volt igazad, 
Béla volt hibás ; de épen mert igazad volt, 
kíméletesnek kellett volna lenned. Neked 
azonban gyönyörűsége d telt abban, hogy 
Bélával éreztesd hibáját, ez pedig nem 
nemes indulat. így tehát te is épen olyan 
hibás vagy, mint ő.

Béla. ki a milyen hirtelen haragú, 
épen olyan jó szivü is volt, nem bírta el­
viselni, hogy miatta most már Andort 

i tartsák hibásnak.

L A P.

— Nem Andor a hibás, nénike, csak 
én magam. Koszul játszottam, igaza volt, 

j hogy ott hagyott és megérdemeltem, hogy 
; nevessen rajtam. Persze, most már beiá- 
I tóm, hogy oktalanság volt úgy keres­

kednem.
— Hát arra kell törekedni, hogy 

máskor hamaráb juss ilyen bölcs belátás­
hoz és mindjárt kezdetben győzd le a 
gonosz indulatot, mely roszra csábit. 
Mikor játszottatok és Andor nyert, benned 
egy kis irigység és féltékenység támadt; 
ha ezt legyőzöd, nem lett volna semmi 
baj. De nem tetted, hanem zsörtölődtél, 
mig Andor megunta és ott hagyott, Mikor 

I aztán beszéltek előtted a dologról s nem 
I neked adtak igazat, akkor hiúságod tá­

madt fel, pedig a hiúság is sok roszra 
vezetett ám ; sértett hiúságból lobbantál 
nagy haragra, melyben aztán betörhetted 
volna Andornak a fejét, ha ő idején el 
nem kapja,

— Jaj nénikém, hogy eltalálta! szólt 
Béla őszintén. Csakugyan irigység, hiúság 
és harag vett rajtam erőt. No de majd 
vigyázok, hogy ez ellenségek ellen máskor 
résen álljak.

Marczi vígan szólt közbe:
— Milyen szerencse, hogy nekem 

ettől nem kell félnem. Vgy-e nénike, én 
nem vagyok sem irigy, sem hiú, sem pedig 
haragos ?

Mindnyájan megváltották, hogy Mar­
czi igazat mond; de azért mégis úgy esett, 
hogy mikor Lóri legközelebb is törvény­
széket tartott, Marczi volt a iőbiinös. 
Tudta ő ezt maga is, mert egészen zava- j 

rodottan adta át könyvecskéjét Lóri néni­
nek. ki aztán ezt olvasta belőle :



K I

■Tegnap az iskolában büntetést kap­
tam. inert a feladványommal nem készül­
tem el.«

Senki sem csodálkozott ezen, mert 
szegény Marczinak mindig az volt a baja, 
hogv nem tudott elkészülni. Az ő számára 
mindig kurta volt a nap. Mindig sietett 
s a ki látta, bizonyosan azt hitte, hogy 
nincs a világon senkinek annyi dolga, 
mint Marczinak. Akárhová hívják, min­
dig azt feleli: »Nem érek rá. majd ké- • 
söhb. várjatok !<: Mikor nagy sietve útra 
indul az iskolába, otthon minden holmi­
ját szanaszét hagyja. A kis Magduska 
figyelmezteti:

— Rakd rendbe a holmidat, mert 
elhányódik, elromlik.

— Már nem érek rá, sietnem kell.
Futva megy » útközben mondja fel 

magának a leczkét, de csak a telét, mert 
a másik felével nem készült el. A tanár 
megdorgálja s Marczi mentegetőzik, hogy 
nem ért rá újra végig olvasni a leczkét. 
Persze a tanár nem fogadja el az ilyen 
kifogást s büntetésül nagyobb feladványt 
ad neki, csakhogy ennek elkészítésével is 
megkésik. Sokszor elmarad a sétáról, 
kirándulásról, mert nem készült el a 
dolgaival. Minap egy nagyobb feladványt 
adott át félig készen a tanárnak, a ki 
persze megbüntette. Lóri néni nyájasan 
szólt:

— Már megint! Marezikám, de hát 
te soha sem fogsz már semmivel idején 
elkészülni ?

— Nem tudom én, feleié Marczi. 
Pedig mindig sietek, mindig iparkodom... 
egyebet már csak nem tehetek ?

A P. Szám.

— I ieliogy nem 1 Legelőször is ne
siess.

— Ne siessek ? kiáltá Marczi ámulva.
— Ne bizony. Mert a sietséged nem 

az igazi szapora, gyors munka, hanem 
kapkodás, mely onnan ered, hogy mindig 
mást csinálsz, mint a mit kellene s nem 
jut időd arra, a mit elvégezned szükséges. 
Nem az végez sokat és jól. a ki örökké 
siet, hanem az, a ki jól beosztja idejét és 
pontosan használja föl. így aztán jut idő 
mindenre, elkészül mindennel. Neked 
nincs több dolgod, mint a többi fiuknak, 
de azért te soha sem készülsz el idején 
dolgaiddal, csupán azért pedig, mert 
roszul használod az időt. Az idő pedig 
nem kegyelmez senkinek, a perczek, órák 
elröppennek, akármit csinálunk. Mikor 
feladványodra egy órai időd van s te 
félórával elkésve fogsz hozzá, a feladvány 
természetesen nem készül el. vagy roszul 
készül cl és büntetést kapsz. Az idővesz­
tegetésnek hű társa a rendetlenség; mivel 
annak idején már nem értél rá, hogy 
rendbe szedd a holmidat, nem találod a 
könyvet, tollat és egyéb szükséges dolgot, 
mikor épen kellene. Keresgéléssel töltőd 
az időt s akkor fogsz munkához, mikor 
jóformán már készen kellene lenned. 
Gondolj csak arra, hogy akárhányszor 
egészen ide hozzám jöttél, hogy nem hagy­
tad-e itt valahol a könyvedet.

— Az igaz! sóhajtó Marczi. Be ide 
mindig már legutoljára jövök, mikor már 
az egész házat fölkutattam.

— Es rendesen olyan helyen találod 
meg, a hol nem is kerested.

— Igen, de mikor sietek, hát nem 
érek rá, hogy rendbe rakjak mindent.
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— Azért mondtam, hogy 11c siess, 
csak pontos légy, még pedig mindjárt 
reggel kell kezdened. Most abban bízva, 
hogy sietséggel majd kipótolod, halogatod 
a fölkelést. Mikor végre fölkeltél, már 
nvakrafőre öltöznödkell, fonákul kapkodod 
fel a ruhádat, sietségedben és bosszuságod-

3. Szám. lX I S

ban szanaszét dobálsz mindent, nem talá­
lod a kefét, fésűt, felborítod a vizes kan­
osét, roszul gombolod be a mellényedet s 
mikor sietve föltéped, leszakad a gomb, 
várni kell. inig föl varrják és vége az, hogy 
nem jut időd egy kissé belenézni a lecz- 
kébe, készületlenül szaladsz az iskolába

1. A I’.
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I tálad í

» írd meg marná m,hogy ni la zen 
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Mariskám, hát mit írjak,hogi{ 
Hozna ?

I 1.11/innkáhh a kedvedre mi 
1 olna !

»Kívánságom kérdezed, hogy 
Mi a ?
(ásókja a lee/édesb vásár- 
Fia

büntetést kapsz. Kosz diák hírébe kerülsz, j Lóri néni elmondta. Maga Marczi is lé- 
e mellett pedig soha sem vagy olyan esi- j lig húsúit, félig nevetett, 
nosan öltözve, mint testvéreid, pedig több —Már az igaz, hogy igy járok
költséget okozol szüleidnek. mindig.

Mindnyájan nevettek,mert csakugyan —No's, a bajon pedig nagyon kön-
miudez naponként úgy történt, a mint i nyü segíteni. Nem kell egyéb, csak hogy

,rr
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ezentúl pontosan oszd be az idődet és soha j 
se csinálj egyebet, mint a mit bizonyos j 
órára kitűztél.

— Meg is teszem és holnaptól lógva 
nem fogok sietni, akkor bizonyosan el is I 
készülök minden dolgommal.

De még épen ezen a napon történt ; 
valami, a mi miatt egyelőre nem igen 
ügyeltek arra, váljon Marczi meg- | 
tartja-e ígéretét. Pedig megtartotta, ami | 
annál nagyobb érdeme volt. mert valami j 
szokatlan újság történt a házban. Délben 
a postás levelet hozott Zsuzsikáékhoz. Ez 
persze még nem lett volna ritkaság; de 
már az feltűnt a gyermekeknek, mikor az 
apa igy szólt:

Ez az én Bertalan barátomtól 
való ... mi lelhette ? Nem igen szeret 
levelet írni. valami fontos dolog lehet, 
hogy rászánta magát. Lássuk, mi az 
újság ?

Alig félóra múlva Andor már tudta 
az újságot és rohant lefelé a lépcsőn Lóri 
nénihez, mert természetesen legelőször is 
a nénivel kell mindent tudatni. De most 
Lóri néni ugyancsak nehezen értette meg. 
ami persze nem épen az ő hibája volt, 
mert Andor e szavakkal rontott be :

— Nénike, nagy újságot mondok! 
Vendéget kapunk, budapesti vendéget, 
hozzám való tint. Jaj de jó lesz! Mennyi 
érdekeset lógunk tőle hallani!

Lóri néni nem igen értetette s nyu­
godtan kérdé:

— Budapesti vendéget r Ki az és mért 
ion ide V

— Hát az úgy van, nénike, hogy va­
lami ragadós betegség tört ki és most itt 
lesz nálunk. (Folytatása kr,vHk.ezik.)

A VAS BÁCSI.

I

ÉGI vitéz 
Komoran nerc 
A Muzeum csarnokában. 
Kabátja vas.
Roppant magas,
I lseik u<jy mered ott mayában.

Hajdanában,
Hány csatában,
Voltál te vén baj not; jelen ? 
Hej ki voltál!
Hol harcsoltál 
.1 török és tatár ellené

Vagy úgy ■' ■ ■ ■ Hisz vsak 
Te vas alak
Soh sem eltel valójában ; 
Kern is éltél,
A em küzdötte/.
tisak vérted volt a csatákéin.
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A NÖVÉNY VILÁG
Gondviselés ritka kegyével dicseked- 

.^3 hetik az olyan ember, a ki száz esz­
tendőt él. Az állatok közt is csak keveset 
ismerünk, mely hosszabb ideig élne. Ele­
fánt. bálna, holló való ezek közid.

Amit embernél, állatnál ritka hosszú 
életnek mondunk, az csekélység némely 
növénynél. Persze, vannak iuvecskék, me­
lyek egy nyarat sem élnek túl, más növé­
nyek csak pár évig élnek; de vannak ha­
talmas fák, melyek nemcsak több száz, 
hanem több ezer esztendeig is élnek.

Keletindiábau. a A abuddaíolvó pait- 
}án áll egy óriási banán-ta, mely nek 
hatalmas ágai a magasból lenyúlván a 
földre, itt ismét gyökeret vernek, úgy hogy 
ez az egy fa ma már voltakép egész erdő, 
melynek árnyékában hétezer ember pihen­
het. És erről a fáról ókori történetírók 
fölienyezték, hogy már Nagy Sándor ko­
rában“, tehát Krisztus születése előtt mint 
csodás vén fát bámulták, tehát mái leg 
alább háromezer esztendős lehet.

Oroszország déli részén, a krimi fél­
szigeten, Bajdan völgyében áll egy diófa, 
melynek korát 1500 esztendőre számítják. 
Évenként körülbelül 70,000 diót terem 
még ma is. Ot családnak közös tulajdona, 
melyek osztoznak a termésben. A fatör­
zsének húsz láb a köriilete.

Nem olyan messzire, a szomszéd Né­
metországban, Neustadtban van egy hársfa
inelv 674 éves és lombja négyszáz labnvi 
körületü. Ágait több mint száz oszloppal 

j támasztották meg, hogy le ne törjenek.
Népek jöttek-mentek, hatalmas biro- 

I dalinak sok 'száz évig álltak fenn és szét- 
bomlottak; sok, sok megváltozott a tokion, 
de ezek az ősi tisztes fák most is élnek es 
minden tavaszon kizöldülnek.

I
A Mi: szelíd sasunk.

edves Forgó bácsi!
A Kis-lapban nemrég olvastuk, 

hogy a sast is meg lehet szelídíteni. Mi is 
tapasztaltuk ezt némi részben s ezért írunk 
róla valamit.

A múlt tavaszon egy délután az ut- 
czán egy kis juhász tint láttunk, ki zsinórra 
kötve ránczigált a földön valamit. Kérdez­
tük tőle, mi az? Azt felelte, hogy sas. 
Mi még azelőtt, nem láttunk kicsiny sast 
és nem akartuk elhinni, hogy az,^ mert 
egészen finom gyapjúhoz hasonló szép 
fehér pelielylyel volt fedve, mint valami 
kis bárány." Nagyon megsajnáltuk, hogy 
a tiu úgy kínozza s megvettük tőle, haza 
vittük és elkezdtük hússal etetni. Nagyon 
Ízlett neki. l'tóbb a gyapjuszerü pehely 
helyett széf) sötét barna tolla nőtt és igen 
szép madár lett belőle.

Mikor láttuk, hogy kicsiny neki a 
kalitka, melyben tartottuk, szabadon bo­
csátottuk. Ettől fogva az udvaron a fákon 
lakott, de mindig lejött hozzánk, hogy meg­
kapja hus-porezióját s nagyon mulattatott 
bennünket azzal, amint a hurt elvette. 
Hangos sikongatások között ügyesen tudta 
körmei közé venni, fölrepült vele a fára és 
ott folytonos rikoltozás között iogjasz- 
totta el.

E"ész az őszig megvolt nálunk a mi 
szelíd sasunk, bár utóbb már kezdett go­
romba lenni. Rá szállt a fejünkre, ruhán­
kat húzogatta, midőn pedig hűvösebb ej- 
szakáklettek, bement a tyúkokhoz az ólba. 
Egy napon azonban eltűnt, még pedig 
végképen. Nem tudjuk hova lett; azt re­
méljük. hogy a jövő tavasszal újra látjuk.

" Maradunk kedves Forgó bácsinak 
tisztelői

Sálláv íiiza, (A ura <■> Izabella.
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A KACSA ES A VEREK

s
Mese.

úszkált aztócsa vizében kedvére 
«4^ öreg kacsa a tiaival, majd 
kimászott a partra és szede­
gette föl a jó magot, melyet a 
gondos gazdasszony szórt oda.
Követte a példáját a fiatal 
kacsa s a mint javában cse­
megéztek. közeledett feléjök 
a veréb, hogy elcsípjen egy- 
egy szemecskét.

— Kicsoda ez az ide­
gen? kérdé a fiatal kacsa az 
öregtől.

1 eréb, láthatod.
X alami rokonunk ta­

lán?
— Nem biz' a. Csak épen 

hogy ő is szárnyas, tollas jó­
szág.

— Es ö is itt él, őt is a 
gazdánk tartja ?

Dehogy tartja! Va­
don él, ott és úgy, a hol tud.

— Hát nincs olyan ké­
nyelmes lakása, sem olyan bő 
elesége. mint nekünk?

De nincs ám! Hanem 
most ne fecsegj, mert én enni 
akarok.

A kis kacsa nem is kér­
dezett többet, hanem kevé- 
lyen lépegetett a kis veréb 
felé és hetykén monda :

— Tudod-e, hogy ez itt a 
mi helyünk, nem a tied ?

- Tudom hát. De csak 
megengeded, hogy itt legvek 
én is ? Engedd meg, pajtás, 
mert ha nem engeded, akkor 
is — itt maradok.

— Hogy mersz igy beszélni ? Hát 
nem tudod, hegyén sokkal különb vagyok, 
mint te ?

- Azt már csakugyan nem tudom. 
— Hát van neked kényelmes laká­

sod, a hol nem ér sem szél, sem eső ?
— Most bizony épen semmilyen

— Szép dolog, még lakásod sincs! 
Hát ebédre, ozsonnára kapsz-e jó sok- 
magot oly bőven, hogy meg sem bírod

. . . KEVÉLT>ÉPEGETETT.

sincs, mert még nem raktam fészket. De 
az sebaj, elhálok én akárhol a bokor 
alatt.

— Nem kapok én senkitől semmit, 
de addig keresgélek, mig találok valamit; 
éhen azért nem halok.

Ekkor a kacsa megvetőleg nézett 
reá s igy szólt:

— No lásd, és azt merted mondani, 
hogy én nem vagyok különb !

— Mondtam és újra 
mondom, kényes barátom. 
Téged jól tartanak, az igaz, 
de rab vagy és majd megve­
szik rajtad, a mit kaptál; én 
pedig szegényül élek, de sza­
bad vagyok. Majd meglátom, 
nem cserélnél-e velem, ha egy­
szer kés alá jutsz.

A fiatal kacsa gúnyosan 
felelte, hogy az már csak­
ugyan lehetetlen, hogy ő va­
lamikor cserélni akarjon azzal 
a hitvány verébbel.

— Jól van jól, majd meg- 
válik, szólt a kis veréb. Én itt 
fogok tanyázni közel, majd 
látjuk még egymást.

Pár hét múlt s épen ott 
voltak megint a tócsánál, mi­
kor közeledett a gazdaszszony 
s hirtelen megkapta a meg­
rémült kacsát.

— Ez jó lesz, igen jól 
meghízott, monda.

És nem sokat czeremo- 
niázott, hanem mindjárt tor­
kára tette a kést és leölte 
pecsenyének.

A szegény kacsa még 
néhányszor feljajdult s vége 
lett. A kis veréb pedig cgy 
közeli fa ágáról nézte és igy 
szólt:

Lám. szegény kacsa paj­
tás, most ugy-e cserélnél ve­
lem ? Többet ér ám a szabad­
ság és függetlenség szegény 
sorsban is, mintha bőségben 

és kényelemben mások kegyelmétől függ 
életünk.
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DINIRE KÍVÁNSÁGA.
— JXt'Si' is. nem is. —

. Két képpel,y;;^. ! Vi
fflwoL volt. hol nem volt, egyszer vala- 

1 hol volt eg}'kis fiú. a kinek 1 tini- |
ÍV p* he volt a neve. Még kis fiúcska | 

volt, de már tudott szépen olvasni és nem i 
is bánta, mert olyan gyönyörű meséket 
olvasott a nagy képes könyvből, hogy akár ; 
egész nap is eltöltötte volna vele az időt. 
Hogy is ne, mikor azok a tündérhistóriák 
olyan szépek! Nem is gondolt Dinike 
másra, csak a tündérekre és a Tündéror- ! 
szagra, a többi nem érdemes ra. hogy tö­
rődjék vele az ember.

— Csak én egyszer eljuthatnék Tün­
dérországba! sóhajtá. Ott bizonyosan jobb 
dolgom volna, mint itt. El is mennék én, 
csak tudnám, merre van.

Meg is kérdezte apácskát is, mamács- 
kát is, aztán a bácsit, nénit, de mindenki 
csak nevetett rajta. Utoljára tehát nem 
is kérdezgette többé, csak úgy csöndben 
magában sóhajtozott és a nagy czirmos 
vziczának panaszolta el bubánatát.

— Látod, cziczuska, milyen jó volna, 
ha te tudnál segíteni rajtam! Te egész 
éjjel szabadon járhatsz-kelhetsz, kifürkész­
hetnéd, merre van Tündérország, aztán 
ketten elmennénk oda és boldogok vol­
nánk.

A czirmos czicza hangosan dorom­
bolt, a mivel ezt mondta:

— Kedves kis gazdám, én bizony 
nem megyek veled, mert ott aligha van­
nak egerek, már pedig nekem olyan or­
szág kell, a hol sok az egér. De azért 
megpróbálom, nem segithetek-é a bajo­
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don. .1 ó kis gazdám vagy, adsz nekem ká­
vémaradékot, nem csipkeded a fülemet, 
— hát majd meglátom, nem tudhatok-e 
meg valamit'? Én magam nem járok ugyan 
messzire a háztól, de vannak ismerőseim, 
a kiktől hirt kaphatok.

A jó czicza nem is felejté el ígére­
tét s még az éjjel kisétált a juh-akolba. 
A juhocskák messze járnak legelni a he­
gyek közé, talán tudnak valamit Dinike 
Tündérországáról.

— Azt mi bizony soha sem láttuk, 
szólt egyik juhocska. Mert mi nem mehe­
tünk oda, a hová nekünk tetszik, hanem a 
hová a pásztor terel. Am ha a jó kis 
Dinike csak úgy lehet boldog, ha ez a kí­
vánsága teljesül: majd beszélünk odakint 
ismerőseinkkel, a kik szabadon járnak, 
kelnek Azok majd hoznak hirt.

Mindjárt másnap beszéltek is a nyúl­
lak mely ott csemegézett velők a kövér fű­
ben a mezőn.

— Ha csak az kell, szólt a nyúl. azt 
én hamar megtudom. Csak napkelet felé 
kell egy kicsit futnom, mert bizonyos, 
hogy az a gyönyörű ragyogó na}) ott a 
hegyek mögött a Tündérországból jön min­
den reggel hozzánk, á árjatok csak, mind­
járt itt leszek.

Neki iramodott a nyulacska és futott 
mint a szél. Csakhogy a mint futott, 
vadászkutyák vették észre és utána ered­
tek nagy csaholással. Most a nyulacska 
már nem törődöt se Dinikével, se a Tün­
dérországgal, hanem a maga bőrét igye­
kezett megmenteni; árkon-bokron keresz­
tül rohant, de a kutyák egyre nyomában 
voltak, kifárasztották s végre el is fogták. 
Hogy azután mi lett belőle, — no, arró



nem akarok Leszólni; elég az hozzá, hogy 
a nyulacska soha sem tért többé vissza, 
tehát nem mondhatta el a juhocskáknak, 
merre kellene Dinikének megindulnia, j 
hogy a Tündérországba jusson. A juhoes- , 
kák sem mondhatták el a czirmos cziczá- 
nak, tehát a czirmos sem vezethette el j 
Dinikét a boldogság országába.

Mikor a kertben egy nagy csiga­
biga ezt meghallotta, igy szólt a mé- 
hikékez:

__ Én ezt előre megmondhattam
volna. Hogy is lehet a nyúlva effélét rá­
bízni ? Nyúl urli nagyon szeleburdi, ki 
tudja milyen bajba keveredett ? Alkalma­
sint vadászok fogták el. Hanem én nem 
telek a vadászoktól. Engem soha sem 
űznek, ugy-e ?

_Az már igaz, felelt a méhike.
_ Aztán nem is jó helyen kereste

nyúl urli a Tündérországot. Nem napke­
letre van az, hanem napnyugatra. Tudom 
én azt jól, ott voltam a lugasban a pad 
alatt, mikor az öreg néni azt beszélte 
több gyermeknek, hogy a tündéi kék nap- 
szálltával jönnek elő és hajnalban tűnnek 
el. tehát nem szeretik a napot. 1 gy van 
az megírva a mesekönybcn, tehát csak igaz.

__Tökéletesen bizonyos, zümmögte
a méhike.

_ No, tudtam, szólt a csiga-biga. A 
Tündérország tehát napnyugat felé van 
és fogadni mernék, hogy én mihamar rá­
találok.

_Az volua ám derék dolog! szólt
a méhike. Indulj neki, csiga pajtás, én 
mindjárt jelentem a cziczának, hogy vál­
lalkoztál rá.

— Jelentheted is, hogy mindjárt in­
dulok.

Nem készülődött sokáig a nagy útra, 
mert nem kellett úti ládát tele pakolnia, 
sem elemózsiás tarisznyát a nyakúba 
akasztania. A hátán vitte magával a há­
zát. meg jól tudta, hogy eleséget talál 
útközben eleget.

Ment tehát, mendegélt és hetedhét 
országon végig ment; ő legalább úgy 

i hitte. De annyi bizonyos is, hogy mire dél 
lett. a csiga már legalább is tíz ölnx ire 

! volt onnan, a honnan elindult. Nagy kö- 
I vek, törött gályák, sűrű gyom és íii akadt 

útjába, de az elszánt csiga nem rettent 
vissza semmi akadálytól. Egyik helyen 
nagv pléh-edénvt talált, mely iölfoiditx a 
hevert a földön, mint valami óriási bar- 
lang; csiga koma bele ment és alaposan | 
kikutatta, mert hátha ott van a bejárás a J 
Tündérországba. Ezt azonban nem találta, 
csak egy kis viz volt az edényben, mert 
hát talán öntöző kanna volt. Odább a mi 
csiga barátunk egy fél papucsot talált s 
azt is kikutatta. Nagyon pompás lett 
volna a papucs belsejében megpihenni; 
de hát a ki nagy dologra vállalkozik, 

j annak nem szabad pihenni. Csiga koma 
I tehát tovább utazott és sok érdekes kaland 
1 és tapasztalás után végre egy rettenetesen 
I óriási falhoz jutott, a milyen bizonyosan 
I nincs több a világon.

_ „ Semmi kétség, ez itt a világ vége,
I gondoló a kitartó csiga. Ezen a talon kell 

keresztül másznom, akkor megtalálom, a 
mit keresek. Nagyszerű tettet viszek vég­
hez, ha keresztül jutok.

Nem is tagadhatta volna ezt senki. 
Mert az a fal épen egy öl magas volt, a
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mi kerti falnak elég magas. He ami csiga 
barátunk nem ijedt meg tőle, neki indult, 
lassa n-Iassan fölmászott a legtetejére és a 
másik oldalon ismét lebocsátkozott egy 
teljesen idegen vidékre.

— Aligha csalódom, gondola. Ez itt 
a. Tiintiérország. Olyan szép 1

A fal tövében nehány hangyával ta­
lálkozott s felvilágosítást kért tölök. Be 
azok kurtán bántak el vele.

— Oktalan beszéd, felelék. Mi nem 
érünk rá efféle fe­
csegésre. dolgunk 
van. Kérdezz má­
sokat.

Nem is ment 
messzire, már ta­
lálkozott egy kis 
békával. Ettől is 
kérdezősködött, itt 
van-e a Tündéror­
szág. a hol csupa 
boldogság az élet ?

— Azt hiszem, 
itt van. feleié a 
kis béka. De nem 
ám itt a szárazon, 
hanem ott abban a kis tócsában. Annál 
gyönyörűségesebb iszapos fenekű tócsát 
nem ismerek.

— No, azt már nem igen hiszem, 
hogy épen erre vágyódnék a kis Dinike, 
gondola a csigabiga és tovább vándorolt.

Ment sokáig, messzire, már legalább 
is busz ölnyire, de csak nem találta, a 
mit keresett. Nem is képzelte, hogy a vi­
lág ilyen nagy. Hiába nézegetett körül, 
hol van az a lyuk, melyen át a nap este 
elbújik; azt bizony nem találta meg.

— Hm, úgy látszik, még messzire 
kell mennem. Már szinte sajnálom, hogy 
útnak indultam.

Épen a mint ezt gondolta, két leány­
kához ért, kik ott ültek a pázsiton.

— Nézd csak, Bettiké, milyen szép 
kis csiga, szólt az egyik leányka.

— Az ám. . .egyenesen felénk tart. 
Váljon mit akar?

— Mit akarhatna egyebet, mint 
ennivalót? I gy e,
csiga-biga 

- tóm ?
baara-

ón ÜLTEK A PÁZSITON.

A csiga - biga 
komoly természe­
tű, nem hirtelen- 
kedik ; a mi csiga 
barátunk is jól 
meg akarta tehát 
fontolni, mit felel­
jen. így történt 
aztán, hogy még 

L mielőtt rászánta 
volna magát a fe­
leletre , Bettiké 
kezébe fogta. a 

mitől a csiga természetesen megijedt, úgy, 
hogy behúzódott a házába. Hallotta, hogy 
hívogatják, biztatják, dugja ki szarvacs­
káit. de ő azt nem merte megtenni; a kis 
leányok tehát beleuntak és eldobták. Na­
gyot koppaut a földön, de szerencsére nem 
történt semmi baja s mikor végre ki­
dugta fejét, egy káposzta tő alatt ta­
lálta magát. Jobbra is, balra is, min­
denütt csupa káposzta volt, az ő kedveuez 
csemegéje.

— Az már bizonyos, hogy ez itt a
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Tündérország, mert itt csupa boldogság az 
élet, annyi a jó káposztái evei. tudtam én, 
hogy rátalálok a Tündérországra. De visz- 
Sza biz/ én nem megyek, elég fáradságom­
ba került, inig ide jutottam. Most mai- 
boldog leszek magam.

Mindjárt bele is harapott egy puha 
káposztalevélbe és 
ott maradt.

Igv hát akis Di­
nibe a csigabigától ;
sem tudta meg, hol 
van az a boldog Tün­
dérország , melybe 
annyira szeretne el- 
jutni. Törte hát a 
fejét tovább és na­
gyon elégedetlen volt, 
hogy hiába törve.

Egv este. mikor 
épen szép holdvilág '
volt, kint üldögélt a 
ház előtt s a mint 
fölpillantott, úgy lát­
ta, hogy a hold épen 
a ház tetején pihen.
Talán megunta már 
a sok lebegést, le­
szállt ide nyugovóra.

Azt olvastam, hogy 
a holdban lakik egy 
ember, a ki szépen 
hegedül, gondola Di-

i nike. Most alkalmasint pihen, mert nem 
hallatszik, pedig közel van. De hátha 
beszélnék vele ? Ő ott a holdban magasan 
lebeg, onnan mindent lát, megmondhatja 
hol van a boldog Tündérország. Megyek 
is, beszélek vele. Amott a hágcsó épen

oda van támasztva a falhoz, szépen följu­
tok a háztetőre.

Neki indult és fölmászott, de mikor 
az ereszig ért, nagy boszuságára látta, 
hogy csalódott, a hold nem pihen a ház­
tetőn : az csak a földről látszott ugv. 
Vagy talán megszökött a holdbéli em-

bér, hogy ne lehes­
sen vele beszélni ? Ka 
bizony nem tudom, 
de az bizonyos, hogy
Dinike terve nem si­

^ A, került s ezen nagyon
1 boszankodott. Ezt

A * i-í1 pedig kár volt ten­
nie, mikor ott lent
kapaszkodott a ma­

X • 1 gasban. Mert a mint
lefelé ereszkedett.

\ nem vigyázott ele- 
j get s még jó magasan
' volt, mikor megcsú­

szott és rémült sikol-
\ tással lezuhant a

földre.
U Ugv megijedt,hogy

fekve maradt a töl- 
dön, mintha keze- 
lába eltörött volna; 
pedig nem történt 
egyéb baja, mint 
hogy egy kicsit meg­
ütötte magát. Sikol­

tására a mama kiszaladt a házból s eleinte 
szintén megijedt, bevitte Dinikét a szo­
bába, lefektette; de csakhamar látták, 
hogy nincs baj es mikor Dinike meg­
vallotta, mikép esett meg rajta az a kis 

I baleset, majdhogy meg nem büntették.

FÖLMÁSZOTT.
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.1 )iuike ekkép nagyon elégedetlen 
volt a dolgaival s mielőtt elaludt volna, 
felsőhajtott, hogy kívánsága nem akar 
teljesülni. De ekkor mintha felelt volna 
valaki. . . talán a kis tücsök onnan a 
sarokból. . . vagy talán a mama?. . . vagy 
csak álmodta?.. . elég az hozzá, hogy az 
a valaki ezt felelte :

— Örvendj, hogy bohó kívánságod 
nem teljesül, hogy nem akar senki utat 
mutatni, melyen innen elmehetnék A mese­
beli Tiindérország csak mese. de azért 
van ám valóságos boldog Tündérország is. 
minden gyermek benne lakik, a ki jó 
szülei hajlékában él. Van-e kívánságod, 
melyet a mamácska nem teljesítene, ha 
tudja, hogy javadra válik ? Jobban gon­
doskodik ő rólad örömben, bajban, mint 
a mesebeli tündérkirálynő és jobb dolgod 
sehol sem lehet. Becsüld meg tehát és 
szeresd a szülei hajlékot, mert csak itt 
vagy igazán boldog.

Dinike elgondolkozott ezen addig- 
addig. mig csöndeskén elaludt. Másnap­
tól fogva nem kívánkozott többé semmi­
féle T ündérországba, hanem boldog volt 
otthon jó szüleinél, kik őt annyira sze­
rették.

A KAKAS ÉS A RÓKA.
— Állatmese. —

tM agy ijedten szaladt a búbos tyuk a 
ttVj- többi tyuksereghez.

- - Nem láttátok ? Mintha a róka 
ólálkodnék itt közel.

A többiek is nagyot ijedtek és futni 
akartak ; de a kakas hetykén monda:

— I gyan mire való ez a nagy ijede- 
zés? Hát nem vagyok-e itt én? Mit fél-

3. Szám

tek, mikor engem láttok ? Tudjátok, hogy 
én vagyok a ti oltalmazótok !

Alig hogy ezt mondta, egy kis csibe 
fölsikoltott:

— Jön a róka! Ott jön ni!
Csakugyan jött, de a kis csibe szeren­

csére idején vette észre s a tyuksereg fel­
röpült a kerítésre, bokrokra. A kakas 
röpült legmagasbbra, egy fa tetejére.

A róka látván, hogy nem jut prédá­
hoz, odább ballagott. Mikor már messze 
járt, a tyúkok, csibék lassankint leszál­
longtak. A kakas jött le utoljára.

— Tudjátok, rnondá, fent kellett 
maradnom, hogy őrködjem, elmult-e már 
csakugyan a veszedelem.

Erre a szomszéd fáról megszólal egy 
kis veréb.

— Oh, láttuk, milyen nagy vitéz 
vagy. Mikor a róka közeledett, te futottál 
"leghamarabb, pedig épen egy pillanattal 
előbb ugyancsak emlegetted, hogy te vagy 
a tyuksereg oltalmazó]a. Gyönyörűen meg­
oltalmaztad !

A kakas boszusan nézett föl a verébre.
— 11 gyan hát mit tehettem volna az 

ellen a vérengző fenevad ellen ? kérdé.
— Bizony semmit, mert agyonhara­

pott volna. Nem is az a hiba. hogy nem 
szálltál szembe a rókával, mert azt senki se 
kívánhatja tőled; hanem az volt a hiba, 
hogy dicsekedtél olyasmivel, a mire nincs 
képességed s azért tetted, mert azt hitted, 
hogy úgysem kell bebizonyítanod. A di- 
csekvőt és hetvenkedőt pedig elébb-utóbb 
szaván fogják.

A HANGYÁK ÉLETÉBŐL.

yfjoGY a hangya a szorgalom mintaképe, 
CffSazt már bizonyosan sokszor olvastá­
tok és hallottátok. Eu többször Írtam már 
nektek erről, valamint arról is, hogy bár­
milyen piczike teremtés a hangya, mégis i 
a gondolkozási képességnek, ügyességnek i 
meglepő bizonyságait adja. Égy természet- j
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tudós munkájában nemrég ismét sok érde­
kes adatot közölt s ezekből néhányat el­
mondok nektek is.

A tudós egy napon ezukormorzsát 
szórt az ablakpárkányra, hol hangyák 
jártak. A hangyák csakhamar rátaláltak, 
mind többen-többen jöttek elő és szaporán 
hozzáláttak, hogy a jó zsákmányt elhord-

_ í I / A ., nlilnIrviorL'ílllV
Hozza íattttK. 11 ugj <A.,v y ,
iák haza az éléstárukba. Az ablakp árkán t 
rövid idő múlva egészen ki volt iiresitve. 
Ekkor a tudós egy üvegcsébe töltött czuk- 
rot, az üveget pedig zsinóron fölfüggeszte 
az ablak keresztfájára, úgy hogy a levegő­
ben lógott. A hangyák mihamar megtalál­
ták az utat az üveg belsejébe, végig sétál­
ván a zsinóron le a czukorhoz, aztan ismét 
föl. A czukormorzsa elszállításának ez a 
módja azonban nagyon lassú és fáradságos 
volt's a hangyák egyszerre abba is hagy­
ták, egy kis ideig ide-oda szaladgáltak es 
— kitalálnátok-e mit eszeltek ki. Lp oly 
elmés, mint egyszerű módját annak, 
mikép hordozhatják el könnyebben a 30 
czukrocskát. Ez abból állt, hogy egy ki­
sebbik csapat bent maradt az üvegben, a 
többi pedig lent az ablakpárkányon. Az 
üvegben lévök a czukrot csak az üveg 
szájáig vitték, nem másztak vele végig a 
zsinóron, hanem az üveg szeletül leejtettek 
az alant állókhoz, ezek meg fölszedtek es 
siettek vele haza. Ilyen módon az üvegesei 
is csakhamar kiürítették.

Ismeretes,6 hogy a hangyák hűsége­
sen segítik egymást minden bajban Egy 
napon a mi tudósunk megpillantott e?y 
hangyát, mely valami szerencsetlenseg I által elvesztette csápjait, azt a vékonyka 

i szarvacskát, mely elől van a fejen. Han- 
! gyának ez nagy szerencsetlenseg, olyan 

mint mikor az ember megvakul. Meit e 
bangyja csak ezekkel a csápokkal tapoga- 

1 tózva tud jól mozogni, csak azokkal ta­
lálja meg útját. Ez a szegény kis hangya 
is mint a vak botorkált, eltévedt es ellen­
séges hangyák közé jutott, melyek megta 
madták és összemarták, úgy hogy sze­

gényke majdnem élettelenül hevert ott, 
még mozgott, de járni nem tudott. Ekkor 
egy rokon hangya jött arra s alig pillauta 
meg a sebesültet, oda sietett hozzá, gond- 
san megfogta és nagy erőfeszítéssel ugyan, 
de haza vitte közös fészkükbe.

Egy másik hangyára vizcsöpp esett s 
a hangya semmikép sem hirt kivergődni. 
Nemsokára egy másik hangya ment aii a 
s a mint a vergődőt meglátta, hozza sie­
tett oda nyújtotta neki egyik lábacskáját, 
ezt a vergődő hangya megragadta és a má­
sik aztán kihúzta a vízből. _ , ,

Mikor az aprócska állatok okosságá­
nak ilyen jeleit látjuk, méltán bámuljuk a 
természetet és óvakodni fogunk att< d, hogy 
bármely csekélyke teremtést is megves­
sünk vagy könnyelműen agyontapossunk.

betürejtvény.
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Ezen betűk úgy helyezendök el ebben az 
idomban, hogy a sorok balról jobbra s fülűiről 
lefelé olvasva a következő szavakat adjak: 
1. Ebben lakik a pápa. 2. Nyári mezei munka. 
3. A földmives ezt cselekszi aratás után. 4. A 
sok belőle megárt. 5. Ha nagy, megsiratod. 6. 
A kertész sűrűn teszi. 7. Az ábécze egy betűje.
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AZ A VICZA!
z-^y (Képpel a czimlapon.)

> 7 0//A ilyen gondatlan babát!
(> Istenem, mennyi gondot ad!
Uffif szaggatja a árága ruhát!

Mr<! csak tegnap ujdonat uj volt,
.S ma rutaija csupa rongy és folt,
I adja az haj menu: csatangolt!

I iczám. ez a soknál is sokabb !
Es ha bár egy félórára csak 
3L gérdemled, hogy becsukjalak.

F< )RGrÓ BÁCSI POSTÁJA.

Fitos Dezső. A sebészeti tanterem is az 
utón van. De oda ellátogatni tán még nem 

való ily»-n kis legénynek, mint te vagy. Hiszen 
— amihez nagy kedvet mutatsz — lia az orvosi 
pályára lépsz, lesz módodban alaposan megismer­
nél **zt a kiváló intézetet. — Köves Emiiké. 
Levélkédnek megörültem. írásod tetemesen ja­
vult. Még egyszer : nem a szép írást követelem, 
bár nagyon szeretem, de a tiszta levelet. A tied­
ben alig van egy poczácska. Ez haladás. — Ott 
Ni II a Kérésedet átszármaztattam a kiadó hi va­
raihoz. amely azóta el is járt benne. Jó kívánsá­
gaidért fogadd köszönetemet s forró viszonzázo- 
mat. — Koriak) testvérek. A Magyar Ifjúság« 
meg fog feleli;i czélotoknak. A Hasznos Mulatta- 
tót v a Lányok Lapját' szintén jó lélekkel ajál- 
liatom azoknak, akik a »Kis Lap«-ból már kinőt­
tek. Minden postahivatal és könyves boltban meg­
rendelhetők. Szívből fakadt üdvözlésiekért ezer 
any nyit. — Engel man 11 testvérek. Hogy is gon­
dolhattok olyat, hogy én selypes leveléért a kis 
Olgára megnehezteljek! Csak kétkedésemet fejez­
tem ki. De hogy az ellenkezőt állítjátok, egy 
pillanatig sem habozok elhinni a selypítésnek 
nyilatkozását az írásban is. Jó kivánságtokért 
a legszívesebb köszönetét mondom. — P. C. 31. 
A szegény verébke bus történetét némi javítá­
sokkal közölni fogom. De erre szükséges, hogy 
kiírjad a teljes nevedet. Nyilván azért használsz 
vsak három betűt, mert azt hiszed, hogy tudom. 
Talán sejted. Ám a szabály alól téged sem ment­
hetlek föl. — Kolli Regina. A levelet azzal a bi­
zonyos melléklettel elküldtem ; de nem első eset, 
hogy a postán kibontják leveleimet, vagy kézhez 
sem juttatják. Nem marad egyéb hátra, mint 
másodszor (ajálva) elküldeni. Ti ott Erdő-Bé- 
nyén : te, a Nina. Malvina és Hani összeálltok s 
mindenféle kérdésekkel ostromoltok. Mindege ik­

re szívesen is felelek : de történelmet, természet­
rajzot s hasonlót a személyes érdekeknek szánt 
rovatban nem lehet tanítani. Nagyon sok tért 
foglalna el. Csak a miről más utón nem bir­
tok felvilágosítást szerezni: arra készörömest 
adom meg a szükséges útbaigazítást-. — B. S. 
Sz. I.-nek, bár becses előttünk az ön közbenjá­
rása. érre nálunk nem volt szüksége, annál ke­
vésbé. mert a czicza-história valóban kedvesen 
van elbeszélve. — Stern Sarolta. Amit a Kör- 
laky testvéreknek üzenek, az neked is szól. — 
Porwcz Olga. Beállitott-e a kis angyal? — Mé­
száros Erzsiké. Te sem kaptad meg a levele- 
inet ? Másód i kát küldö k. Szeretettel k i fejezet t 
kivonataid jól estek. Légy boldog te is ! — Mar­
jalak) Pál. A »Kis Lap- -hoz való igen csinos 
és jutányos bekötési táblákat kaphatsz Hirháger 
Károly könyvkötőnél. (Arpád-utcza 14.) Egy­
szerű postai megrendelésre megküldi. — Gold 
Margit. Korodhoz képest az írásod is elég jó. 
Kis dalod nekem is tetszett. Nagyot nőj ! — Páz- 
mándy Olga és Mimi. A kiadóhivatalnak adtam 
át. Azóta rendben is lesz. Hirháger czimét meg­
találod a Marjalaky Pálnak szóló üzenetben. 
Ezer köszönet a számokért. — Gát iza. Ha köz­
lése ígérve volt, meg is fog jelenni. Csak a so­
rát várja. — Billa Józsi. Szívesen fogadlak té­
ged is a K. L.« zászlaja alá. Reményiem, sokáig 
maradunk együtt jó barátságban. A kiadó hiva­
talnak átadtam a forintot s az megelégedésedre 
fogja elvégezni, amire megkéred. — A jó kíván­
ságoknak az uj év első heteiben is oly boldog 
öze ne árad rám minden oldalról, hogy nem 
tudok egyebet ismételni az egyetlen, de érzel­
meim összeségét magában foglaló e szónál: 
köszönöm ! — Több rendbeli rejtvény, elbeszélés 
stb., melyet itt egyenkint elő nem sorolok, egy s 
más okból nem közölhető.

Jótékonyság.
A csángó magyarok betelepítésére ad 

koztak : líoboz Kornélia 20 k Észté 
Berta 2 frt.

Táncsics Mihály özvegyének : li. Ju­
hász Amália 50 kr.

Halmi Ferencz árvái javára: II. Ju­
hász Amália 50 kr.

A hólesődé javára: Fuchs Aranka
20 kr.

Ezen adakozások ki vannak mutatva **a 
»Nemzet« ezimii politikai napilapban.

Az Ey áldása legyen a hegyes ada­
kozókon : Forgó bácsi.
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Felelős szerkesztő: Forgó bácsi. Kiadó-hivatal: Budapest, Barátok-tere 3-ik sz., Athenaeum-épület. 
Budapest, 188á. Nyomtatja a kiadó-tulajdonos : Athenaeum irodalmi és nyomdai részv. társulat.


